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Which of the following recreation improvements would you like to see happen in the San Gabriel Canyon?/¿Cuál de los 

siguientes mejoras recreativas le gustaría ver en el Cañón de San Gabriel? 

PLEASE CHECK ALL THAT APPLY/POR FAVOR MARQUE TODOS LAS OPCIONES QUE SEAN APLICABLES

CAMPING/CÁMPING

□  More designated campgrounds in the San Gabriel Canyon/Más terrenos de acampar en San Gabriel Canyon

□  More group Campsites/□  Más sitios de acampar para grupos

□  Horse Camping/□  Terrenos de acampar equipados para acampar con caballos

□  Potable water system in campsites/□  Agua potable en sitios para acampar

□  Housekeeping camp with yurts or cabins/□  Yurtas/domos o cabañas para acampar

□  Other (please specify)/□  Otro ‐ por favor descríbala aquí

BIKING/MOUNTAIN BIKING/BICICLETA

□  Drinking water sta ons along Hwy 39/□  Estaciones de agua potable a lo largo de Highway 39

□  Bicycle repair sta ons/□  Estaciones de reparación de bicicletas

□  Signage to promote bicycle safety awareness/□  Señales para promover la conciencia de seguridad en bicicleta

□  More mountain biking opportuni es/□  Más senderos o caminos para bicicletas montañeras

□  Rest sta ons along Highway 39/□  Estaciones de descanso a lo largo de Highway 39

□  Access to emergency phones/□  Acceso a los teléfonos de emergencia

□  More ameni es for cyclists/□  Más comodidades para ciclista

□  Other (please specify)/□  Otro ‐ por favor descríbala aquí

PICNICKING/PICNIC

□  More picnic site loca ons/□  Más lugares de picnic

□  More group picnic sites/□  Más lugares de picnic de grupo 

□  Improve or expand exis ng picnic areas/□  Mejorar o ampliar las áreas de picnic existentes

□  More grills/□  Más parrillas

□  Accessible picnic tables/□  Mesas de picnic para discapacitados

□  Prep tables/□  Mesas de preparación de alimentos

□  Improve parking areas/□  Mejorar el estacionamiento

□  Potable water in picnic areas/□  Proveer agua potable a áreas de picnic

□  More benches/□  Más bancos

□  Other (please specify)/□  Otro ‐ por favor descríbala aquí

RIVER ACCESS/ACCESO AL RĺO

□  More restrooms and trash bins/□  Más  baños y contenedores de basura

□  Limit river access where erosion and trash are a problem/□  Limitar el acceso al río donde hay problemas causados por 

la erosión y la basura

□  Improve river access loca ons/□  Mejorar los lugares de acceso al río

□  Provide addi onal portable restrooms on the busiest days of the year/□  Proporcionar baños portátiles adicionales en 

los días más ocupados del año

□  Shu le service to popular river access des na ons/□  Servicio de transporte a destinos populares de acceso al río
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□  Consolidate river access points/□  Consolidar puntos de acceso al río

□  Remove rock dams built to create swimming holes/□  Eliminar las presas de roca construidas para crear agujeros de 

natación
□  Other (please specify)/□  Otro ‐ por favor descríbala aquí

FISHING/PESCAR

□  Accessible fishing pla orms/□  Plataformas para pescadores con discapacidad

□  Limit all fishing to catch and release/□  Limitar toda pesca para atrapar y liberar

□  Stock fish in Crystal Lake/□  Almacenamiento de peces en Crystal Lake

□  Promote West Fork Catch and Release/□  Promover la pesca de atrapar y liberar en el río West Fork

□  Build streamside trail(s)/□  Construir senderos de arroyo

□  Other (please specify)/□  Otro ‐ por favor descríbala aquí

OHV (OFF‐HIGHWAY VEHICLE RECREATION)/VEHĺCULOS TODOTERRENO

□  None/□  Ninguna

□  Exis ng trails and OHV area is adequate/□  Los senderos existentes y el área de OHV son adecuados

□  More access for OHV is desired/□  Se desea más acceso para OHV

□  Other (please specify)/□  Otro ‐ por favor descríbala aquí

ACCESSIBLE RECREATION/LAS CONDICIONES DE ACCESIBILIDAD DE LOS ESPACIOS RECREATIVOS

□  Shu le bus/□  transportación púbilica a San Gabriel Canyon

□  More paved trails with wheelchair access/□  Más senderos pavimentados para personas usuarias de sillas de ruedas

□  Paved ramps to access river/□  Rampas pavimentadas para acceder al río

□  More accessible campsites/□  Más sitios de acampar para personas con discapacidad

□  More accessible picnic areas/□  Más lugares de picnic para personas con discapacidad

□  Other (please specify)/□  Otro ‐ por favor descríbala aquí

DINING/CABINS

□  More dining opportuni es/□  más oportunidades para cenar

□  Other (please specify)/□  Otro ‐ por favor descríbala aquí

INTERPRETIVE SITES

What types of information interests you?/¿Qué tipo de información le interesa?

□  Natural history/□  historia natural

□  Cultural history/□  historia cultural

□  Responsible recrea on/□  recreación responsible

□  Other (please specify)/□  Otro ‐ por favor descríbala aquí
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HIKING TRAILS/RUTAS DE SENDERISMO

Should some trails should be closed?/¿Deberían cerrarse algunos senderos?

Should there be new trails developed?/¿Deberían construirse nuevos senderos?

Which trails need of improvement?/¿Qué senderos necesitan mejorar?

Other (please specify)/ Otro ‐ por favor descríbala aquí
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Please return this survey by mail or email to Alex Linz. 
100 N. Old San Gabriel Canyon Rd. Azusa, CA 91720 
or alinz@wca.ca.gov by December 14th, 2018. 


